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 「里兆法律情報」は里兆法律事務所が作成したも

のであり（中国語の内容が原文であり、日本語訳は
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一、最新中国法令 
 
 
 

 中共中央、国务院关于构建数据基础制度更好

发挥数据要素作用的意见 

 
 
【发布单位】中共中央、国务院 

【发布日期】2022-12-19 

【内容提要】该意见从数据产权、流通交易、收益

分配、安全治理四个方面提出 20 条

政策举措，初步搭建了中国数据基础

制度体系。其中包括： 

 

 
建立保障权益、合规使用的数据产权制度 

 建立公共数据、企业数据、个人数据的分类

分级确权授权制度。 

 对各类市场主体在生产经营活动中采集加

工的不涉及个人信息和公共利益的数据，市

场主体享有依法依规持有、使用、获取收益

的权益。 

 对承载个人信息的数据，推动数据处理者按

照个人授权范围依法依规采集、持有、托管

和使用数据，规范对个人信息的处理活动，

不得采取“一揽子授权”、强制同意等方式

过度收集个人信息，促进个人信息合理利

用。 

 

 
 强化企业主体责任，规范企业采集使用个人

信息行为。 

建立合规高效、场内外结合的数据要素流通和交

易制度 

 结合数据流通范围、影响程度、潜在风险，

区分使用场景和用途用量，建立数据分类分

级授权使用规范。 

 
 支持数据处理者依法依规在场内和场外采

取开放、共享、交换、交易等方式流通数据。 

 
 统筹构建规范高效的数据交易场所。 

 
 构建数据安全合规有序跨境流通机制。 

 
 坚持开放发展，推动数据跨境双向有序

流动，鼓励国内外企业及组织依法依规

开展数据跨境流动业务合作，支持外资

依法依规进入开放领域。 

 
 

 统筹数据开发利用和数据安全保护，探

索建立跨境数据分类分级管理机制。对

影响或者可能影响国家安全的数据处

理、数据跨境传输、外资并购等活动依

法依规进行国家安全审查。 

 
 

一、最新中国法令 
 
 
 

 データ要素をよりよく活用するためのデータ基礎制

度構築に関する中国共産党中央委員会、国務

院による意見 

 

【発布機関】中国共産党中央委員会、国務院 

【発 布 日】2022-12-19 

【概    要】本意見において、中国におけるデータ基礎

制度体系の大枠を構築すべく、データの所

有権、流通取引、収益分配、セキュリティガ

バナンスの 4 つの方面から 20 項目の政策

措置を打ち出している。それには、以下のも

のが含まれる。 

権益保障、利用適正化のためのデータ所有権制度の構築 

 公共データ、企業データ、個人データの類別・等

級別権利確定・付与制度を構築する。 

 各種事業者の生産経営活動過程で収集・加工

されたデータについて（個人情報及び公共利益は

含まれない）、事業者は法に依拠し保有し、使用

し、収益を取得する権益を有する。 

 個人情報が含まれるデータについては、個人情報

の適正な取扱いという観点から、その情報主体か

ら付与された権限の範囲内で法に依拠し収集、

保有、委託管理、使用することをデータ取り扱い

者に義務付け、また、個人情報の合理的な利用

促進の観点から、「同意の包括的取得」、同意

強要などの方法により、個人情報を過度に収集

することを禁止する。 

 企業による個人情報の収集・使用が適正に行わ

れるよう、企業の責任を強化する。 

適法性・効率性の確保された、場内・外のデータ要素

流通及び取引制度の構築 

 データの流通範囲、影響度、潜在的リスクを踏ま

えて、データの使用場面及び用途用量を区分し、

データの類別・等級別に使用権限を付与するル

ールを確立する。 

 データ取扱者が場内・外において開放、共有、交

換、取引などの方法でデータを法に依拠し流通さ

せることを後押しする。 

 運用効率を高めるためのルールが整ったデータ取

引場所の構築を統一して計画的に進める。 

 データの安全性確保のもとで、越境流通が秩序

立てて行われるようにするための体制を確立する。 

 対外開放による発展維持の観点から、デー

タの双方向的越境流通を秩序立てて推進

し、国内・外企業及び組織がデータの越境

流通による業務提携を法に依拠し展開する

ことを奨励し、外資による対外開放対象分

野への参入を後押しする。 

 データの開発利用及びデータセキュリティ保

護をバランスを取りながら総合的に推進し、

越境データの分類・等級別管理制度の構

築について検討する。国の安全に影響する

若しくは影響し得るデータの取扱い、データの

越境伝送、外資による買収合併などに対し

て法に依拠し国家安全審査を実施する。 
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建立安全可控、弹性包容的数据要素治理制度 

 

 创新政府数据治理机制。 

 
 建立数据要素生产流通使用全过程的

合规公证、安全审查、算法审查、监测

预警等制度。 

 
 建立健全数据流通监管制度，制定数据

流通和交易负面清单，明确不能交易或

严格限制交易的数据项。 

 
 压实企业的数据治理责任。 

 严格落实相关法律规定，在数据采集汇

聚、加工处理、流通交易、共享利用等

各环节，推动企业依法依规承担相应责

任。 

 
 企业应严格遵守反垄断法等相关法律

规定，不得利用数据、算法等优势和技

术手段排除、限制竞争，实施不正当竞

争。 

 
【法令全文】请点击以下网址查看： 

http://www.gov.cn/zhengce/2022-12/19/content_5
732695.htm 
 
 
 

 全国信息安全标准化技术委员会关于发布《网

络安全标准实践指南—个人信息跨境处理活

动安全认证规范 V2.0》的通知 

 

 
【发布单位】全国信息安全标准化技术委员会 

【发布文号】信安秘字〔2022〕216 号 

【发布日期】2022-12-16 

【内容提要】该指南规定了跨境处理个人信息应遵

循的基本原则、个人信息处理者和境

外接收方在个人信息跨境处理活动的

个人信息保护、个人信息主体权益保

障等方面内容。 

 
适用情形 

 作为认证机构对个人信息跨境处理活动进

行个人信息保护认证提供依据，也为个人信

息处理者规范个人信息跨境处理活动提供

参考。 

 
认证主体 

 申请认证的个人信息处理者应取得合法的

法人资格，正常经营且具有良好的信誉、商

誉。 

跨国公司或者同一经济、事业实体下属子公

司或关联公司之间的个人信息跨境处理活

动可由境内一方申请认证，并承担法律责

任。 

 
 《中华人民共和国个人信息保护法》第三条

第二款规定的境外个人信息处理者，可由其

セキュリティリスクを制御でき、且つ弾力性、寛容性あ

るデータ要素のガバナンス制度の構築 

 政府において、データの有効な活用を可能にする

革新的なガバナンス制度を導入する。 

 データ要素の生産、流通、使用までの全プロ

セスに係る適法性の公証、安全審査、アル

ゴリズム審査、モニタリング・事前警告などの

制度を構築する。 

 データの流通監督管理制度を確立し、デー

タの流通・取引のネガティブリストを制定し、

取引できない又は取引が厳格に制限される

データ項目を明確にする。 

 企業のデータガバナンス責任を強化する。 

 関係法律規定を厳格に実行し、データの収

集・集約、加工処理、流通取引、共有利

用などの各プロセスにおいて、法的次元か

ら、企業に責任意識を持たせるようにするた

めの取り組みを行う。 

 企業は、独占禁止法などの関係法律規定

を厳守しなければならず、データ、アルゴリズ

ムなどにおける優位性及び技術的手段を利

用して、競争を排除、制限したり、不正競

争行為を実施してはならない。 

【法令全文】下記の URL をクリックしてください。 

http://www.gov.cn/zhengce/2022-12/19/content_5
732695.htm 
 
 
 

 「サイバーセキュリティ標準実践ガイドライン—個人

情報越境取扱活動の安全認証規範 V2.0」公布

に関する全国情報安全標準化技術委員会による

通知 

 

【発布機関】全国情報安全標準化技術委員会 

【発布番号】信安秘字〔2022〕216 号 

【発 布 日】2022-12-16 

【概    要】本ガイドラインにおいて、個人情報の越境

取扱において遵守すべき基本原則、個人

情報の越境取扱活動に際しての個人情報

取扱者及び海外の受け手による個人情報

保護、個人情報主体の権益保障などに係

る内容を定めている。 

適用場面 

 本ガイドラインは、認証機関が個人情報の越境

取扱活動に対して、個人情報保護認証を行う上

での拠り所となるものであり、また個人情報取扱

者が、個人情報の越境取扱の適正化を図る上

での参考となるものでもある。 

認証主体 

 認証を申請する個人情報取扱者は、適法な法

人資格を取得し、良好な信用度及び評判のもと

で、正常に運営しているものでなければならない。 

多国籍会社又は同一の経済、事業体に従属す

る子会社若しくは関連会社間における個人情報

の越境取扱活動については、中国国内における

当事者の一方が認証を申請し、且つ法的責任を

負うようにすることができる。 

 「中華人民共和国個人情報保護法」第三条第

二項に定める国外の個人情報取扱者について

http://www.gov.cn/zhengce/2022-12/19/content_5732695.htm
http://www.gov.cn/zhengce/2022-12/19/content_5732695.htm
http://www.gov.cn/zhengce/2022-12/19/content_5732695.htm
http://www.gov.cn/zhengce/2022-12/19/content_5732695.htm
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在境内设置的专门机构或指定代表申请认

证，并承担法律责任。 

 
【法令全文】请点击以下网址查看： 

https://www.tc260.org.cn/front/postDetail.html?id=
20221216161852 
 
 
 

 自然资源部关于完善工业用地供应政策支持

实体经济发展的通知 

 

【发布单位】自然资源部 

【发布文号】自然资发〔2022〕 201 号 

【发布日期】2022-11-16 

【实施日期】2022-11-16（有效期 5 年） 

【内容提要】该通知对健全工业用地多元化供应体

系、优化土地供应程序、明晰土地使

用权权能、实行地价鼓励支持政策、

严格用途转换和加强履约监管进行了

规定。包括： 

 

 
 健全工业用地长期租赁、先租后

让、弹性年期出让等供应体系，

支持工业企业选择适宜的用地

方式。 

 

 
 在不同供应方式折算到最高年

期土地价格基本均衡的前提下，

明确价格（租金）标底。工业用

地的价格（租金）不得低于工业

用地的成本价（租）。工业用地

的成本价（租）可以采取片区内

不同用途土地面积或土地价格

占比分摊计算。 

 
【法令全文】请点击以下网址查看： 

http://gi.mnr.gov.cn/202212/t20221220_2771194.
html 
 
 
 

 国务院办公厅关于印发“十四五”现代物流发

展规划的通知 

 

【发布单位】国务院办公厅 

【发布文号】国办发〔2022〕17 号 

【发布日期】2022-12-15 

【实施日期】2021-2025 

【内容提要】该规划内容提出“精准聚焦现代物流

发展重点方向”、“加快培育现代物流

转型升级新动能”、“深度挖掘现代物

流重点领域潜力”、“强化现代物流发

展支撑体系”等任务，并提出若干保

障措施。其中包括： 

 
 
 
 

は、中国国内に設けている自社の専門機構又は

指定代表が認証を申請し、且つ法的責任を負う

ようにすることができる。 

【法令全文】下記の URL をクリックしてください。 

https://www.tc260.org.cn/front/postDetail.html?id=
20221216161852 
 
 
 

 工業用地供給政策を整備し実体経済の発展を

後押しすることに関する自然資源部による通知 

 

【発布機関】自然資源部 

【発布番号】自然資発〔2022〕 201 号 

【発 布 日】2022-11-16 

【実 施 日】2022-11-16（有効期間 5 年） 

【概    要】本通知において、工業用地の多角的供給

体系の構築、土地供給プロセスの最適化、

土地使用権の権能の明確化、地価奨励

支援政策の実行、用途変更の厳格化と契

約履行に対する監督管理強化について規

定を設けている。それには、以下のものが含

まれる。 

 工業用地の長期賃貸借、先に賃貸し

てから払い下げを行う、工業用地の払

い下げ年数を弾力的に決めるなどの

供給体系を完備し、工業企業が自社

に適した土地利用方法を選択できるよ

うにする。 

 各供給方式ごとに、最高年数の土地

価格を換算し、均衡がほぼ取れている

ことを前提とした上で、価格（賃料）の

基準価格を明確にする。工業用地の

価格（賃貸料）は、工業用地の原価

（賃貸）を下回ってはならない。工業用

地の原価（賃貸）は、区域内における

各用途の土地面積又は土地価格を

基準に按分計算することができる。 

【法令全文】下記の URL をクリックしてください。 

http://gi.mnr.gov.cn/202212/t20221220_2771194.
html 
 
 
 

 「第十四次 5か年計画」物流近代化発展計画公

布に関する国務院弁公庁による通知 

 

【発布機関】国務院弁公庁 

【発布番号】国弁発〔2022〕17 号 

【発 布 日】2022-12-15 

【実 施 日】2021-2025 

【概    要】本計画において、「近代化・発展に資する

方向に物流を誘導するための重点目標を

的確に定める」、「物流近代化のための構

造転換・高度化を進める上での原動力を

急ぎ育成する」、「物流近代化のための重

点分野における潜在力を掘り起こす」、「物

流近代化による発展を後押しするための体

制を強化する」などの任務を掲げ、それに向

けた保障措置を打ち出している。具体的に

は、以下のものが含まれる。 

https://www.tc260.org.cn/front/postDetail.html?id=20221216161852
https://www.tc260.org.cn/front/postDetail.html?id=20221216161852
http://gi.mnr.gov.cn/202212/t20221220_2771194.html
http://gi.mnr.gov.cn/202212/t20221220_2771194.html
https://www.tc260.org.cn/front/postDetail.html?id=20221216161852
https://www.tc260.org.cn/front/postDetail.html?id=20221216161852
http://gi.mnr.gov.cn/202212/t20221220_2771194.html
http://gi.mnr.gov.cn/202212/t20221220_2771194.html
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保障措施 

 优化营商环境。 

 推动物流领域资质证照电子化，支持地

方开展“一照多址”改革，促进物流企

业网络化布局，实现企业注册、审批、

变更、注销等“一网通办”，允许物流

领域（不含快递）企业分支机构证照异

地备案和异地审验。 

 
 

 
 推动物流领域（不含快递）资质许可向

资质备案和告知承诺转变。 

 
 强化政策支持。 

 保障重大项目用地用海。支持物流仓储

用地以长期租赁或先租后让、租让结合

的方式供应。鼓励地方政府盘活存量土

地和闲置土地资源用于物流设施建设。

支持物流企业利用自有土地进行物流

基础设施升级改造。 

 

 

 
【法令全文】请点击以下网址查看： 

http://www.gov.cn/zhengce/content/2022-12/15/c
ontent_5732092.htm 
 
 
 

 应急管理部等七部门关于加强互联网销售危

险化学品安全管理的通知 

 

【发布单位】应急管理部等七部门 

【发布文号】应急〔2022〕119 号 

【发布日期】2022-12-21 

【内容提要】该通知要求：规范互联网销售危险化

学品相关行为、加大网上违规危险化

学品信息管理力度、严肃查处网上违

法销售危险化学品行为、强化危险化

学品互联网销售全链条监管等。其中

包括： 

 
 

 通过互联网销售危险化学品的

企业，必须依法取得危险化学品

生产企业安全生产许可证或危

险化学品经营许可证，并依法取

得互联网信息服务相关业务经

营许可或备案后，方可在本企业

网站发布危险化学品销售信息，

不得在本企业网站以外的互联

网应用服务中发布危险化学品

销售信息及建立相关链接（不包

括日用化学品、医药用品）。 

 

 
 电商平台不得为平台内经营者

提供危险化学品销售信息发布

服务。 

保障措置 

 ビジネス環境の最適化。 

 物流領域における資格許可証の電子化を

推進し、地方における「一免許・多住所」改

革を後押しし、物流企業のネットワーク化を

促進し、企業の登録・審査許可・変更・抹

消など手続きの「ワンストップ・オンライン化」

を実現させ、また、物流領域（宅配を除く）に

おける企業の分支機構の許可証に係る届

出及び審査手続きを他地域で行うことを認

める。 

 物流分野（宅配を除く）の資格について、許

可制度から届出及び告知承諾制度への変

更に向けた取り組みを推進する。 

 政府の支援策を拡充する。 

 重大プロジェクトのための土地利用・海上利

用を確保する。長期賃貸又は先に賃貸して

から払い下げる、又はレンタルと払い下げを

組み合わせた方法により物流倉庫用地を提

供することを支持する。地方政府が現有土

地又は遊休土地資源を活用して物流施設

を建設することを奨励する。物流企業が自

己の保有する土地を利用して物流インフラの

最適化改装を行うことを支持する。 

【法令全文】下記の URL をクリックしてください。 

http://www.gov.cn/zhengce/content/2022-12/15/c
ontent_5732092.htm 
 
 
 

 危険化学品のインターネット販売における安全管

理に関する応急管理部等 7 部門による通知 

 

【発布機関】応急管理部等 7 部門 

【発布番号】応急〔2022〕119 号 

【発 布 日】2022-12-21 

【概    要】本通知における要求内容：危険化学品の

インターネット販売関連行為の適正化、危

険化学品情報をインターネット上で違法に

配信する行為に対する管理強化、危険化

学品の違法販売行為の取締・処分厳格

化、危険化学品のインターネット販売に係

る全プロセスの監督管理強化など。具体的

には、以下のものが含まれる。 

 危険化学品のインターネット販売企業

は、危険化学品生産企業安全生産

許可証又は危険化学品経営許可証

を法に依拠し取得し、且つインターネッ

ト情報サービス関連業務経営許可取

得若しくは届出を法に依拠し行ってい

る場合に限り、自社のウェブサイト上で

危険化学品販売情報を配信できるも

のとし、自社企業のウェブサイト外のイン

ターネット・アプリケーションサービスにお

いて、危険化学品の販売情報の配信

やそのリンクアドレスを設置してはならな

い（日用化学品、医薬用品を除く）。 

 ECプラットフォームは、プラットフォーム内

の事業者に対して危険化学品販売情

報配信サービスを提供してはならない。 

http://www.gov.cn/zhengce/content/2022-12/15/content_5732092.htm
http://www.gov.cn/zhengce/content/2022-12/15/content_5732092.htm
http://www.gov.cn/zhengce/content/2022-12/15/content_5732092.htm
http://www.gov.cn/zhengce/content/2022-12/15/content_5732092.htm
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 禁止个人在互联网上发布危险

化学品销售信息。 

 企业要健全危险化学品信息化

管理台账，实现危险化学品来源

可溯、去向可循。 

 
【法令全文】请点击以下网址查看： 

https://www.mem.gov.cn/gk/zfxxgkpt/fdzdgknr/20
2212/t20221221_437439.shtml 
 
 
 

【注】 

 如果需要了解法律、法规或政策的全文内容或

需要相关日文翻译服务，请与我们联系； 

 本栏目所公布的网址通常为官方网址，如果无

法访问，您可以通过搜索引擎查阅或与我们联

系。 

 
 
 

二、近期热点话题 
※企业近期的关注话题（=律师近期的关注话题） 

 
 
 

 
 当前疫情防控政策下员工感染新冠后的企业

应对要点 

 鼓励外商投资产业目录（2022 年版） 

 個人がインターネット上で危険化学品の

販売情報を配信することを禁止する。 

 危険化学品の出所からその移動先ま

での流れを追跡できるよう、企業におい

て危険化学品の情報化管理台帳を設

置する制度を整えなければならない。 

【法令全文】下記の URL をクリックしてください。 

https://www.mem.gov.cn/gk/zfxxgkpt/fdzdgknr/20
2212/t20221221_437439.shtml 
 
 
 

【注】 

 法令・政策の全文の内容や相応の日本語訳のサ

ービスが必要な場合には、私共にご連絡ください。 

 ご案内する URL は政府筋の公式サイトですが、リ

ンクできない場合は、検索エンジンで検索いただく

か、私共にご連絡いただければと思います。 

 
 
 

二、トピックス 
※企業が最近注目している話題（=弁護士が最近注目

している話題） 
 
 
 

 現行の感染症蔓延防止政策の下で新型コロナに

感染した従業員に対する企業の対処ポイント 

 外商投資奨励産業目録（2022年度版） 

https://www.mem.gov.cn/gk/zfxxgkpt/fdzdgknr/202212/t20221221_437439.shtml
https://www.mem.gov.cn/gk/zfxxgkpt/fdzdgknr/202212/t20221221_437439.shtml
http://www.leezhao.com/cn/contact.aspx
http://www.leezhao.com/cn/contact.aspx
http://www.leezhao.com/cn/contact.aspx
https://www.mem.gov.cn/gk/zfxxgkpt/fdzdgknr/202212/t20221221_437439.shtml
https://www.mem.gov.cn/gk/zfxxgkpt/fdzdgknr/202212/t20221221_437439.shtml
http://www.leezhao.com/contact.aspx
http://www.leezhao.com/contact.aspx

